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CHAPTER SEVENTEEN

Text No. 1

of them, Nisbthi=-faith, ig-;:sbuh, ﬁswhus 1 thai.‘b, Krsna--0
Krishna, gattvam--in gobdness, lg_--said, ggigi--in passion, A
iamah—-in ignorance. ﬁv,/pﬂAAva

Translation

- e o - o - - .

- Arjuna inquired, What is the situation of one who does not
follow the principles of scripture, but worships according to his

own imagination? Is he in goodness, in pasdion, or in ignorance?

In the EEE® Fourth Chapter, 39th verse, it is said that a
person faithful to a particular type 6f worship gradually be-
comes elevated to the stage of knowledge, and thus attalns the
highest perfectional stage of peace and prosperity. Now, in the
Sixteenth Chapter, it was condluded that one who does not follow
the principles lald down in the Beriptures is called asura, demon,
and one who follows the scriptural injunctions falthfully is called
deva; or godly:. Now, Lf one, with falth, fap follows some rules
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which are not mentioned in the scriptural injunction, Mx» what is
his position? This doubt of Arjuna is to be cleared hy question
like this. Sometimes it is said that thome vwho create aome sgort
of God by sédecting a human belng, out of thelr falth in him,
whether that sort of falth is in goodness of passion or ignorance,
and whether such persons are going to attain the perfectionsal
stage of life. Whether Lt is possidble for them to be situated in
real knowledge and thus elevate themselves to the highest per-
fectional stage. In other words the question is that one who

does not fa2»® follow the rules and regulations of the scriptures
but has got faith in something and worships such gods and demi-~
gods and man but that 1s successful prad procedure or not these

questions are posed by Arjuna to Krishna,

Text No. 2

‘éggééggQYEn utica--the Supreme P:rsonsality of Godhead gald,
ig%g;ggggathree kinds, égavat1~—become, é}addni-~fa1bh, Dehinam--
of the embodied, §§--thab. QVﬁ?ﬁEvadil-accordlng to his modes or.
material nature, gittvlil—;mode' of goodnesa, Rajasl--mmlmodeg of
passlon, 251--alco, Eva--certainly, 2§g§g§:-mode; of ignorance,

E_r' jL_;-thae, rou--hear from Me.
s

) Pranslation

et D wn D o B i -

X2 The Supreme Personality of Godhead answered: According
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to the modes of nature acquired by the embodied soul, there sare
three kinds of faltht: that in the mode of goodness, that in passion,

rnd that {n {gnorance.

- on B om o

Those who knows the rules and regulations of the scriptures,
but, out of laziness or indolence give up following these rules
nnd regulations are governed dy thelir particular modes of material
nature. According to thelr previous activities in the modes of
zoodness, passion or ignorance, they acquire a nature which is of
a speeific quelity. Thie assoclation of the Living entity with
the different modes of nature has been gasvim going on prraminxidyx
perpetually since the llving entity 18 in contact with the mzimrxk
material nature and therefore he acquiresd different types of
mentallty seccording Lo his association with the material modes,
But this nature can bde changed if such a person makes association
with & bone fide sgpiritual master, and hm abides by the rules of
his mpiritusl mester end the seriptures, Gradually, he can change
his position from ignorance to goodness, or from passion to z90d-
ness. The conclusion 1is that blind faith in a particular mode of
nature cannot help a person to mi2 be elavated to the perfectional
stage. One has to consider things carpefully, with intelllgence,
and in the assocciation of a bona fide spirltual master. Thus one

can change his position to a particular tyaes mode of Natura,
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Text No, 3

English Synonyms
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= L 7 mrond
ttvAnurupa--according to the

P N

éarvalxa~~of evéEiEﬁ ég --faith, gggva51:3§3§§E§§7”

Bharata--0 ¢the son of Bharata, $raddha-~ra1th, ﬁglgé;full,

diam~~thle, 2 Rur np-ltvlng entity, XQ -anyone, Ya é--bhat,
REREA saddha.b--faieh, /ié}ihe},/ Bva--certalnly, g-.h--he.

Trans lation

- PR P WD n W G0 wn =

According to one's existence under the various modes of
nature, one evolves a particular kind of failth. And the Living
being is said to be of a particular faith according to the modes
he ﬁas acquired.

Purport

@Y ~2 o= a3 0w .

Everyone has a particular type of f£mi falth, regardless of
what he is. But his failth is considered, good, passionate or
ignorant, according to the nature sf he has acquired. Therefore,
accofiding to his particular type of falth, he assoclates with
certain persons. Now the k real fact is that every living beling,
as is stated in the Fifteenth Chapter, is originally the frag-
mental part and parcel of the Bupréhe Lord. Therefore, he is
originally transcendental to all the modes of material nature. But
vhen he forgets his relationship withthe Bupreme Personality of

Godhead; and comes into contact with this material nature in con-
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dihionnl 1ife, he generates his own position by association with
the different varieties of material nature. This artificial falth
and nxfatence is only material. Although onc may be conducted by
aone Llmpression, or some conception of life--stilll, originnlly, he
s mu nirguna, or transcendental, Therefors, one has to becoms
nleansed of the material contamination that he has acquired, in
order to gnt/gggkrnlaclonshlp with the Supreme Lord. That is the
only path back % wit hout any fear: Krishna Consclousnecss. If one
is glituated in Krishna Consciousness, then that path is guarantedd
for his elovation to the perfectional stage. If he does not take
to thls path of self reallzation then he is to dbe surely conducted
hy the influence of differefit kinds of

The word "sattva" or falth 1s very significant in this verse.
"gattva" or faith alwayes comes out of the works of goodness--
one's falth Ln something particular may be a demlgod or some
created (God or some mental concoction., It is supposed to be one's
ntrong fealth in certaln sudbject matter, productive of the works
of mater)al goodnees; but in material conditlional life, no works
of material nature ls completely purified. It is sometimes mixed.
It is not purified goodness. Purified goodness ja transcendental
nnd in purified goodness ona can understand real nature of the
Supreme Personality of Godhead. So long one's falth is not com-
pletely in purified goodness, the falth of the persom may be
contanminated again by any of the modes of material nature. The
contaninated modes of material nature are expanded up to the
heart. Therefore, according to tmm the position of the heart in

contact with the particular type of the modes of material nature,
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the falth also becomes transformed into such quality. Therefore,
falth plus the contaminated position of the heart makes one
falthful to a particular gbject. This should be understood,
therefore, that whose heart 18 1in the nodes of goodness X his
falith also bacomes in the m2d«s of goodnags, whose heart is in
the modea of passion, his falth also becomes Iln the modes of
passion. And whose heart is in the moder of darkness, flluslon,
his falith also becomos contaminated with that particular mode

of material nature. Therefore, we find dlfferent yk types of
falth in thils world. There are different types of religlosity
on account of 2fd different types of falth. The principlem of
religlous falth is placed on the modes of purified goodness, but
because the heart is dlulated therefore we find different types
of religious principles. Tha conclusion is that according to
different typcs of falth, there are different klnda'of worship.

TExt No. 4

Yajante sattvika deven
yaksaraksamsi rajasah
R pretan bhutaganans ca nye
yajante tamasa jansh

English 8ynonyms

B D D A dn G AP T W B e

_ _h
!!4 ante--worship, jattvl <«those who are in the modey of
goodness, éov --demigods, jaklgé{lxlamsl 8 asnb--thoee who

are in the modes 3 of passion wor-hlp 5%5255 FPretan --dead
an E worshop
(-

spirits, Bhut --ghosts, e--others, ggqnnteqcanaaili
in the mode$ of ignorance, XX Janah--people,




17/4 GEETOPANISBAD 777

Translation
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Those who are in the mode of goodness worship the m demi-
gods, those in the mode of passion worship the demons, and those in
the mode of darkness worship the dead £ and the ghosts.

Purport

OB 6o B o 9o 0V ob

In this verse the S8uprems Personality of Godhead is describing
different kinds of worshipers, according to thelr mm external
extt?% activities. Accordin; to scriptural finjunctioen, only the
Supreme Personality of Godhead is worshipables but those who
are not very conversant with, or falthful to, the scriptural
injunctions worship different objects, accordingx to their
specific situations in the modes of material nature. So, those
whoiart situated in goodness in the modes of materlal nature
generally worship the demigods. The demligods begin from Brahma,
Vishnu, Sshiva and others such as Indra, Chandra and thes sungod.
There are various demigods. 80, thos#e in goodness worship a par-
ticular demigod for a particular purpose. Similarly, those who
are in the mode of passion worship the demons. We have experience
that in the Becond Worid War, & man in Calcutta was worshiping '
Hitler, beceuse, on account of that war, he hed amassed a large
amount of wealth, dealing in the blgck R market, 80 he became e
worshiper of Adolf Hitler, Blmllnl;y. those in the moxies of pas-
sion and ignorance generally select a powerful man to be God.
They think that anyone can be worshiped as God, and the same

Laftiiex results will be obtalned,
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Now, it is clearly described here that those who are in the
mode of passion worship and create such gods, and those who are
in the mode of ignorance, R in derkness, worship the dead spirits,
Sometimes we find that people go and worship at the tomb of the
dead man. Sexual service is also calculated as in the mode of
darkness, Simlilarly, there are some worshipers, in remote uxtta
villages, of ghosts, We have experienced, in India, that the lower
class people sometinen go to the forest, and they have knowledge
that a ghost llves in some tree, and they worship that tree end
offer sacrifices, These different kinds of worship are not actually
d-worship. God worship is subject matter for persons who are
transcendentally situated in pure goodness, In the Srimad Bhag-
watam it is sald that, "Sattvam bisudham Vasudeva Sabditam,"
when:you are on the plane of purified goodness, you vorship
Vasudeva." The purport is that those who are completely purified
fron the material modes of nature and has sensed a transcendental
situation, they can worship the Supreme Personality of Godhead.

The impersonal ists are supposed to be situated in the mode
of goodnessj and they worship five kinds of demigods~-t They .
worship the impersonal Vishnu, or Vishnu-Form in the material
world, which is known as ﬁhllooophlzed Vishnu., Vishnu is the
expansion of the Bupreme Personality of Godhead, But the im-
personalists, because they do not uitlmately believe the Supreme
Fersonality of Godhead, thepyefore they imagine that the Vishnu
Form 18 also another aspect of the Impersonal Brahmans and,
sindlarly, they imagine that Brahma is the impersonal Form in
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the material nature of passion. So they sometimes describe flve
kinds of gods worshipable at the start. But, at the end, they
thikk that the actual truth is Impersonal Brahman, and they
finish with all worshipable objects at the ultimate end. But
these'dlrferenb qualities of the material modes of Nature can

be purified through association with persons who are in the modes

of transcendental Nature.

Text No. 5
Assstravhitam ghoranm
tapyante ye tapo janah
dambhahamkarasamyuktah

kamaragabalanvitah

Aéiltrg--not mentioned in thelﬂérlpturQL 1 tam--directed,

Qg____:-harmrul to others, Tapyante--undergo penances, Ye--those,
7 aﬁ;austerfty, Janln--persens, Pambha--pride, 5g§£§555-~eg§}sm,
Samyukbih--engaged, Kama--lust, Raga--attachment, ggéz;-force,

Anvxtgg--impelled by.

There are persons vho undergo severe penances and aus-
terities not mentioned in the Spriptural injunctionsy this they do
out of pride, egoism, lust and gattachment. They do such things

impelled by passion. crbinSDg 6
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Text No. 6
karsayantah smets sarirasthanm
bhutagramam acetasah
mam cel va atakxaxteesghnge ntahsarirasthanm

tan viddhy asuraniscayan

T N s en et on s vu ot o i e o

éefégfgggggf-oﬁzéﬁggﬁi g ég&g tham--situated within the

body, ﬁu&cggganam--comblnatlon of material elements, Acetasah--
by such mlsleld&ag-mnntality, !ggg-to me, ga--also, Eva --certalnly,

Antah--within, éarlrsgb --k%pbhe body, Tan--them, Vlddh€-~
understand, EK Zsurag--$he demons, Niscayan--certainly,

Translation

D ub o W e @n W = W - e

Those who burden the material elements within this body,
certainly
and the Supersoul within it, are/to be imsm k® known as demons.

_ Purport

- b =0 2 b = -

There are persons who manufactured modes of austerityeee
and penances which are not mentioned in the scriptural 1nJunécions.
Just like fasting for some ulterior purpose for purshing some
purely political end. 8uch fasting are not mentioned in the scrip-
tural direction. The scriptural direction, fasting = is recommended
for spiritual advancement not for some political or soclial purpwme.
Persons who take to such austerities, they are, according to
Bhagavad Git&, as mentioned herein, certainly demoniac. All thelr

acts are against the scriptural injunction and they are not bene-
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ficial for the people in general. Actually, they conduct it out

of pride, £t frimny false ego, lust and attachment for material
enjoyment., By such activities not only the combination of materinl
elements of which the body is constructed, but also this Person
who i8 the Supreme Personality of Godhead Himself living within
this body, all of them are dlaTurlsidsr such ammtrar unauthorizea
fasting or as austerities like that for some political end is
certainly very much disturbing to others, and they are not mentioned
in the Vedic literature: A demoniacs person will think that he

can force his enemy or other parties to comply with his desire

by this method. 3 SBometimes they die also by such mimtake., But
such aects are not approved by the Supreme Personality of Godhead
and he says that they are demons. S8uch demonstration, practically
are insults to the Supreme Personality of Godhead by irsheid
disobedience of the Vedic scriptural injunction. In fact, they are
not in nesexx normal condition of thelr mental situation. This

vord "acetasah" is significant in this connection--person of nor-
mal nltuatlon‘or mental condition must obey the scriptural in-
Junctions. Those who are not in such position they neglect and
disobey and manufacture their own way of austerities and penances.
One should always remember the ultimate end of the demoniac people
as described in the previous chapter. The Lord forces them to take
birth in the womdb of demoniac pmmr persons, and so as thc rErin
result of these they will go on enacting such demonlac principles,
life nt after life without knowing his relationship with the Su-
preme a8 Personality of Godhead. If, however, xg such persons

are fortunate enough to be guided by a spiritual master vho can
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direct them to the path of Vedic wisdom, they can get out of

this entanglement and ultimately achieve the supreme goal.

Text No. 7
aharas tu apl sarvasya
trividho bhavati priyah
yajnas tapas tatha danam

tesam bhedam imam srnu

English 8ynonyms
h ToneTTTTTTT ;1; .::lac, —~
Zlﬁ:*-eab!.ng, A/g~~certalnly,A gBarvasya--of everyone, Tr1s )

tldhg#-three kinds, Bhavati--there are, gglxah--eégﬁgdblg,

A
!!Agea?-aaerLfice, zgggék-austgrltybca Tathd--aleo, Panam--

cha:lty.,telin--of them, égedam--dlfrerencéi iggg—«thus,

D oo 00 AW o G o *= B w0 0B

Thereahrraaxagixanryrisyn are differences in eating, in
the forms sxkwidhexbha of sacrifice, and in austerity and charity
as well.,According to the three modes of material nature. Now hear

of these,

In terms of different situation and the modes of materlal
nature, there are differences in the manner of eating, the matter
of performing sacrifices, in the matter of making charities. So

all eatables or all kinds of sacrificial or religious gm rituals
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or all kinds of charities are not on the same level. Those vho
can understand analytically what kind of performances are in shas
what kind of material nature, they are practically wise and
those who treat everything as equal, any kind of sacrifice or
any kind of eating, or any kind of charity are not discernable-~-
they are fools. There is a regular missionary workers who advo-
cate that you can do whatever you like--that is the way of
perfection. It doesn't matter what is that. So these foolish
persons are not acting according to the direction of the scrip-
ture. They are manufacturing and misleading the people in gencral.
W/k §—/o
Text No. 8

ayuhsettvabalarogya-

sukhapritvivardhanah

rasyah snigdhah sthira hrdya

aharah sattvikapriyeh

Ly__u&--duration of life, gattva--exidtence, Fala--strenkth,
Arogya--health, Bukha--happiness, Priti--satisfaction, ¥ivar<
gg!gggy—lnereaslng. gggi§¥~—du1cy, ggggdh§h~fffé%j? §0h1r§¥a

;?’<:§épuring; gggxgiiginn pleasing to the heart, ]hiu’.—-éﬁzgiies,

Sattvika--goodness, Friyah--pt palatabley

Foods in the mode of goodness increaspe the duration of life,
purify existence, give strength and increase health, happinesss

con b, § /0
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and satisfaction. Buch foods are Julcy and fatty and are very
uch conducive to the hcalthy condition of the body.
e,
ap”b\L% / Text No. 9
katvamlalavanatyusna-
tiksnaruksavidahinah

ahara rajasasye sta

duhkhasokamayapradah

WD s D T P an WD R D W ve M wa =P So

Tkana--pungent, M&-mry. Vidahin --burm-' 5)"’1:1 the

S—r

mode§ of passion, !gtay palatable,) Pakkxansitat ﬁuhkna~-dlatross,

8o kai--miseryHLe, ngxééggﬂggf-causing dlsease)

Translablon

Food that is too bitter, tewwes too BOur, fjoo salty, too
pungent, too dry, ksx% or too hot causes distrpss, misery and

disease, 8uch food is very dear to those in thq mode of passion.

Text No. 10
yatayamam gatarasam
puti paryusitam ca yat

ucchistam apl ca medhyam A E fo
bhojamam tamasapriyam j
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e 41

tibsiinna-afood 2 cooked three hours beforaz datgéasam~-
tasteless, ggzz—{amexxxng\pagu Paryusitam--decomposed, Ca--also,

Rat--that which, Ucchistam--remnants of food eaten by others,

api--also, ¢a--and, Amedhyam--untouchable, ﬁhgﬂanam--eatlng, b
SENXR Iillll*-ln the modes of darkness, Priyam--dear.

Translation

P oo S0 G TS @0 @n wp < " ==

Foods prepared more than three hours before being eaten,
which are tasteless, gats® mt m julceless, decomposed and have
a bad smell, consisting of ssmumn remnants and untouchable things,
are very dear to those in the mods of darkness.

Purport

‘The purpose of food is to increase the duration of t&my
1ife, purify the mind and ald bodily strength., This x£ is its
only purpose, In the past, great authorities selected those
foods that best ald health and increase life's duration, such
as milk products, sugar, rice, wheat, frults and vegetables.
These foods are very dear to those in the mode of goodness. Some
other foods, such as baked corn and mollasses, while not very
palatable in themselves, can be made pleasant when mixed with milk
or other foods. They are then in the mode of goodness. All thesc
foods are pure by nature, They are quite distinct from untouchable
things like meat and liquor. Fatty foods, as mentioned in the
8th verse, have no connection with £ animal fat obtained by
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slaughter, Animal fat 1s avallable in the form of mllk, which is
the most wonderful of all foods. Mllk, butter, mhms cheese and
similar products give animal fat in a form which rules out any
need for the killing of tmasn innocent creatures, and it is only
through brute mentality that this killing goes on. The elivilized
method of obtalning needed fat is by milk. Slaughter is the way
of & sub-humans, And protein 18 amply avallable through peanuts,
split-peas, dal, xhik whole xmaky wheat, etc., Rumdaxin

Foods in the mode of passion, which are bltter, too salty,
or too hot or too nuch mixed with red pepper, cause nmisery by
producing mucous in the stomach, leading to diesease. Foods in
the mode of darkness are essentially those that are not fresh.
Any foodstuff cooked more than three hours before it is eaten
(except prasadam) (food offefed to the Lord) is considered to be
in the mode of darkness, Beaause they are decomposing, foods in
the mode of darkness frequently emanate a bad smell, which often
attracts people in these modes, but repulses those in the mcde
of goodness.

KEAERR Remnants of food may be eaten only when they are part
of a & meal that was first offered to the Supreme Lord, or first
eaten by saintly persons, especially the spiritual master. Other-
vise any rcmnants of foodstuff is considerdd to be in the mode of
darkness, increases infection or diseases. These are foodstuffs,
remnants, by other men increases infection or diseases. This we
have heard. Buch feodstuffs, although very pnlatable to the prn
ses persons of the modes of darkness, Xhy thcey are not Like or
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even touched by the gme persons who ere in the modes of goodnass,
The best foodstuff is offered the remnants of foolsfuff which is
offered to the Supreme Personality of Godhead, In The Bhagavad
Glta, we have seen that foodstuff offered to the Supreme Per-
sonality of Godhead comprise "patrmpuspam phalam toyam." Thoe
Supreme Lord mentions that anyone who offers Him foodstuffs
prepared of m vegetables, flour and milk-~-that is accepted by
Him, because they offerm with devotion. Of course, to offer
with devotion is the chief thing by which the Supreme Per-
sonality of Godhead accepts. But it is also mentioned that the
prasad should be prepared in some such things, Any faocdstuff

as prepared by the injunction of the Seripture offered to the
Supreme Personality of Godheed--that can be teken even if pre-
pared long, long eago, ﬁecause such foodstuffs are situated in
transcendental position. It should net be considered that the
remnants of foodstuff offered to God prepared long, long ago--
therefore it is £ not to be taken--therefore to make things.....
ankéiwpwwetd antiseptic and eatable and palatable £ to all persons,
is to offer chém the r=mm remnants of foodstuff of the Suprere
Personality of Godhead., S0 £n for the foodatuffs eatable in Aif-
ferent modes of material nature is explained in this way.

Text No., 11 N
aphalakanksibhiy yagmm yajno
vidhidrsto ta ijyate
yastavyam eve ti manah
samadhaya sa sattvikah
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n  DslmSmem e o
4 cdaionth-—daefasatatos gout
yagim s ;
W Yajia}-perfermance—st macrifice, Yidbi-accoraingly,! ™

A
BNS %ﬁ-ﬂrocum, i_a_h-anyme, yxate«performs, 1ubav,y;am-~

must be performed, ms--certalnly, fi--thus, ygp_ah--fm
nind, gamfdhaya- b&aéliﬁ‘ai%ea ga’-he, gagtvikah--he 18
in t.he modepn of goodness.

The performance of sacrifice without desire for any result,
done in terms Of the directions of the scripture, as a matter of
duty, is saix satd to be in the mode of goodness.

rurport

- e 9 W W >

But the garemf general tendency is that false sacrifices
with some purpése in m the mind., But here it ia stated that
performance should be done without any such desire. It should
be done a8 a matter of duty. Take, for example, the performance
of the rituals in the temples or in the churchen 9 9enera.ll,y, '
they are performed with the purpose of material benefit, dut
that 4is not in the modes of goadness. One should go to the
temple or te sm the churches as a matter of duty and offer
respect to the Supreme Personaiity of Godhead and offer flowers
and eatables as a matter mixtuy of duty without any purpose of
material benefit. Everyone wt thinks that vhat is the use of goling
to the temple and worship God. If that is so, economic benefit--
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that is not recommended in the scriptural injunction, One should
g0 and offer respact to the daity--that will® make him in the
modes of goodness., The duty of every civilized man is to obey
the injunctions of the meriptures and prantice to offer respect

to the Supremes Personality of Godhead.

Text No. 12
abhisamdhaya tu phalam
dambhartham api cal va yat
{jyate dbharatazarestha

tam yajnam viddh! rajasam

" English Synonyms

Z%ab t}bhu%niﬂ-—deslrlng m&, Tu--but, gh__g_;__ux;_l:;mlt,
Jamdbha--pride, Artham--material benefits, #pi--also; €a--and,
&.«__—-certalnl.y. Yat--that which, Liyate--worship, Bharatka.érescha—-
snechler of the Bharates, Tam--that, TAIR Yajiiam- ~aacriflc¢=,

!iddm.--lmow, Rajasam--in the modep of passion.

Translation

@ e W TSP aP B Bi av W -

Any sacrifice performed for some material benefit, with
pride, for material welfare, O chief of the Bharatas--know that
that kind of sacrifice is i{n the mode of passion.

st mennsen

bometimel gacrifices and ritualistic performances are

done with thepurpose for being elevated in the heavenly king-
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don or for some material benefits in this world. Such kind ot
pacrifice of ztm ritualistic performance are cousidered in the

mode of passion.

Text No. 13
vidhihinam asrstannam
mantrahinam adaksinam
sraddhavirahitan 3ry yajnam

tamasam pariecaksate

English Synonyms
................ —
-h _ _
Vidhifnam--without k& scriptural direction, Asrsannam--

’\ $ =, = .
without -amy- distribution 42 prasadamgy Mantrahinam--witheuwd—eemy /0
' YN " e S
chanting of the VYedlc hy: daks --111 thows any-work—of-
s of | mas L__,_i.x;e-a GrLEheus,
remuneration] to the priest M~% virahitam--without,

'm‘(
Igﬁm«eacriflce, i ~-in the nodeg of darkness, faricaksate--
2 & o covals 3 . T “
AN
Translation

OO« H W Wt «® o GY W v G

Any sacrifice performed without the directlon of scriptural
injunction, without any ¥etimx Vedic hymns, without any priestly
remuneration and mithout falth must be considered in the mode of

darkness
Purport

Such falith in the modes of darkness are rejected from the
category of falthfulness, Sometimes it happens so that people
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take ceremonials to worship some demigod just to make it.....and
xgmin spending for recreation without any direction of the serip-
tural injunctions Such ceremonial show m¥r of religlosity or
ritualistic performance is8 not accepted as genuine, They are all
in the mode of darkness producing demoniac mentallity of the
people without any benefit to the human soclety.

Text No. L4
devadvijaguruprajna
pujanam saucan arjavam
brahnacaryam ahimsa ca

pariram tapa ucyate

English slpoqqml

OB an GO P e T e e v SS o > —e

) o .
peva--the Bupremeﬂ?eut,bgégg-*thngégggggk ¢g£g~-the spiri-

tual master, iréiﬁa-uworshlpable personalities, #ﬁjanam--worshlp,

$3ucam—-cleanllness,’l_gavam~—eimpliclby, Brehmacaryam--celibacy,

lemSa--nonviolence._¢!a--also, $§rlram~~perha1nlng to the body,
{‘ apaT-auster.lty, ng@g»—is Bh%d /?0)‘&

Tmnslation

o W S0 > B 0@ ve D o

Austerity of the bhody is to offer worship to the Supreme
lord, to Brahmins, to the spiritual master, and to superiors
like the father and mother, Cleanliness, simplicity, celibacy
and non-violence are Also the amk austerities of the body.



17/14 GEETOPARISHAD 792

The Supreme R Godhead is explaining to Arjuna about the
different grades of austerity and penances, First thing is the
austerity penances » practlsed by the body. They are explained--
that one should offer, learn to offer, respect to the God or to
the demigods, » the perfect qualified Brahmin and the spiritual
master and superiors like father, mother or any person vwho is
conversant with Vedle knowledge. This will be given proper re-
spect. One should practise hov to cleanse externally and in-
ternally and he should learn to become simple in behavior. He
should not act anything which is not mentioned in the Sgriptuai
scriptural injunction. He should not indulge in sex life without
married life., Sex 1ife 18 enJoined in the scripture only in mar-
rlagé, not otherwise, So this is called celibacy. 80 these are

penances and austerities so far as our body is concerned.

T:xt No. 15
anudvegakaram vakyam
aay satyam priyahitam ca yat
svadhyayabhyasanam cal va
vanmayam tapa ucyate

English Synonyms

D =0 HE wd ws GP o0 AP cw WP S0 b 4D w0 G ==

4 [l i
ng%gggg—non»agltatlng, Karam--producing, Yakyam--words,

‘ Jax
!atzaﬂ%-truégﬂ ggizasagpgezggg, Hitam--beneficlal, ga-which,
gviggxgxl~-7edlc study, ngihanam-apractice, ¢ak--also, Lva--
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certainly, i ah--aeecr&%ﬂg—&%\the volce, ggg§%~auster1ty,
r

Qcy_:_to--ls skt )l ks

Austerity &= in relatéon to the tongue means to say such thinazs
as are dear and truthful and not to agltate others, and to en-

gage in the study of the Vedas.

One should not speﬁk in such & way &8 to cause agltation in
the minds of others. Of course; £ when a teacher ma speaks, he
can speak the gmpe truth for the inatruction of his student; but
even such a teacher should not speak to others who are not his
students if he will be agltating their minds. This is called
the practice of penance so far as talking ls esme mse concerned.
Besides that, one should not talk nonsense. The process of
speaking in spiritual circles is to say something which is
upheld by the scriptures. One should at once quote f£zeg from
the scriptural authority to back up what he is saying. At the
same time, such talk should dbe very pleasurable to the ear. By .
such discussions, one may derive the highest bernefit, and cle-
vate human soclety« There is a iimkkmk limitless stock of Vedic
l1iterature, and one should study this. That is gk called penance
pertaining to the mt&t utilization of the volce.
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Text No. 16
manahprasadah saumyatvam
maunam atmavinigrahah
bhavasamsuddhiyr ity etat

tapo manasam ucyate

. C )
’ruidan--sausmcum Of-tho-aind, Saumyatvam--without
‘L" _A.\Lu-u—é
Mupﬁei&y»ta\a&heu, gunam--ﬁ ity Atma--self, NXKX
LIRINR Yinlgrehah--controliing, Biava--nature, gaaéuddm\;ffi

purlflcatlon,'igjf-thua, Etat-~that is, ﬁggg}-&ueterlty, Manasam--
of the mind, ﬂcgate--is aaid;i

Trannlntion

Austerity in zim relationship to the mind is mze satisfaction,
simplicity, gravity, purity and control. This is the nature of
austerity of the mind.

To make the mind austere is to detach it from sense grati- .
fication. It should be 80 trained that Lt can be always thinking
of doing good for others. The best training for the mind is to
become grave:. One should not deviate from Krishna Consclousness,
and must always deviate from sense gratification. To transform
one's nature into purity is to become Krishna conscious, Satis-

faction of the mind can be obtailned only by taking the mind away
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from thoughts of sense enjoyment. The more we think of sense
enjoyment, the more we lost satisfaction of the mind. In the
present age we unnecessarily engage the mind %m in so many
different ways for sense gratification, and so there is no
possibility for the mind to be satisfied, The best thing is to
divert the mind to the Vedic literature, The Vedic literature
is full of satisfactory stories, as in the Puranas and the
Mahabharata, and one can take advantage of this knowlecdge, and
thus becoms purified. The mind should be n devold of Haps
duplicity. Every mind should think of the welfare of all.
Silence means that one is always thinking of sem self-reall-
zation. The person in Krishna Consciousness is to be understood
as odserving perfect milence in this sense and control of the
mind means to detach mind from BRE sense enjoyment. One should
be aa atraightforward in dealing, and that means purification
of one's existence. All these qualities together are’auscerlby

in the matter of mental actlivities.

Text No. 17
sraddhaya paraya taptam
tapas tat trividham narath
aphalakanksibhir ya » yuktalh

sattvikam parlcaksate

e

) .
8K fraddhaya--dy. falth, Paraya--transcendental, Taptam--
k l.i:‘._r"r&rv
executed, THEK aﬁ-austerlty,Atrf%kdhnm--three kinds, fNaraih--
’\ .
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(sXg
o1,
by A msn, gpha alca lbhlﬁe-wlthoub aRy desires for frulg?

ggstam--engagea, gattvikam--in the modew of goodness, Farli-
cakgsate~--18 called.
caksate

Iranslation

Y OB we Y > AR e 2O ww vO

is performed by a man
When axmanxpurfurns austerity/without any expectation of

material benefit, only for the sake of the Supreme, it is called

susterity in goodness.

Enzpaxk
Text No. 18

satkaramanapujartham
tapo dambhena cal va yat
kriyate tad tha proktag

ragan rajasam calam adhruvam

English Synonyms fer

howr i
Batkara--respect, @:—&k, ﬂ%, ‘f_a_gqé.-auster}_ty,

Dambhena--with pride, ¢at--also, Qéﬁ%-certalnly,-gigy—whlcp 18,
Keiyabe--performed, fafi-that, tha--in this world, Proitan’rsald,
Rijasan--in the modep of passion, falam--flickering, fdhruvam--
temporary.

Translation

Penance performed as a matter of galning respect, honor and
worship, and out of pride, is in the mode of passion. It is nelther

stable nor m permanent,
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- — o oD« o

Sometimes penance and austerlty is executed for attracting
people and receiving honor, respect and worship by others. Per-
sons in the modes of passion artificlally make arrangement for
being worshiped by subordinates and leaving them in thematter
of washigy thelr feet and offering contribution of riches. Such
arrangement artificlally made by the performance of penances is
called in the modes of passion and such things are temporary, can

be continued for some time, but they are not mpex pr permanent.

Text No. 19
mudhagrahcna tmano yat
pidaya kriyate tapah
parasyo tsadanartham va

tat tamasem udehrtam

English Synonyms
~~~~~~~~~~~ - ok =
Mudha--foblish, MW &twu;\-&uaelf, Yat--
Afes which, M--by ﬁoruw’, glxate--perfora, Fapah 1--gEX penance,

farugg-othera ’ ubnadmur!’"tkm-—causlng annihidation, !:--oehes',

‘iat-othab, . am--in the modegp of darkness, g --ﬁfé’f u’\&; {
,4().. He

(o

0D <0 o0 4B W = W w0 od =o W=

® Penance performed out of foollshness, with se!.f-tort:u"g,
or through the frustrations of others, is gald t9 dbe in the modes

of darkness,
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There are instances of such foolish penance undertaken by
de the demons like Hiranya Kashipu. He performed simllar penances
for getting himself immortal and killing the demligzods. He prayed
Brahma for such things, but ultimately he was killed by the
Supreme Personality of Godhead. To undergo penances for something

which 18 impossible 18 done certainly in the modes of ignorance.

Text No. 20
datavyam iti yad danam
diyate nupakarine
dese knim kale ca patre ca

tad danam sattvikam smrtam

R_
of doing any-good, geée--lggglace, !glgf—in time, ¢a~~also,
Patre--sultable person, Q_f~and, g E—-that, Panan--charity,
Sattvikam~--in the modes of goodness, ggélgam-~consider.

fraaslation

D W0 ED w0 oh ok 4B ~e 4B 0¥ @B

Charity made to a select person; in the preper place m and
time, and as a matter of duty, without consideration of any bene-
£it to be mexkwmyt derived, is said to be in the mode of goodness.
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In the Vedic literature, charity smat meant to a person
eang engnged in spiritual activities, x is recommended: There
is no recommendation for making charity indiscriminately. Con-
slderation is always with an £ aim for spiritual perfection.
Therefore, charity is recommended to be performed in place of
plligrimage and at times such as during lunar or solar eclipse or
at the end of month or called sm.,.0r to a person qualified
brahmin or a Vaishnava (devotee) & or in temples such charitles
are » recommended without any consideration of return. Charity
to the poor sometimes meant out of compassion, but if such poor
man is not worth glving charity in the then the consideration
of the charitable man on account of objectionable activities or
in spiritual ags advancement. In other words, &mits indiscrimhnate

charity is not recommended in the Vedlic literature.

Text No. 21
yat tu pratyupatarartham
phalam uddieys va punah
dlyate ca pariklistam
tad danam rajasam smrtam

English Synonyms

-... ------------- . o A sike
Yat--that whéthy 4y, Fu--but, #rqgigpakigggkham--for mebbor
of getting some return, Phalam--result, Uddisdya--desiring, 2 Va--

7 N
or, gggggg-agaln, Qfxgceigg;ven in charley,_ggf-ana, also, farl-

(D
g Py
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gggy-that, banam~~charlty, Hajasam--1n

passion, g -«MM@
' ‘N

fa Translation

o e o ST P > on oo b

the mode$

Charlity performed with the r desire for gettinz some p

return, performed with much trouble for future results, is in

the mode of passion.

Chairty is sometimes performed in order to be elevated to
the heavenly kingdom, and sometimes with great trouble, and with
repentance afterwards--"Why have I spent so much in this way?'-
~or chapity & is somotimes made under some obligation, ¥d under
the request of a superior. These kinds of charity are said to be
made in the mode of passion.

There are many charitable foundations which offer their
gifts to institutions vhere sense gratification is performed.
Such sah charities are not recommended in the ¥esdd Vedlc scrip-

ture. Only charity in the mode £ of goodness is recommended.

Text No. 22
adesakale yad danam
apatrebhyas ca diyate
asatkrtam avajnatam

tat tamasam udahrtam
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ﬁdesa--notwpurified place, Kﬁle--aot/purlfied time, Y§§~~

that which is, Banam--charity, Apafbrebhyaf--to dgigiéibée-peru

sons, fa--also, B Jiyate--is given, fsatkrtam--without being
<effesed respect, Avajiiatam--¢i attention, Tat--

that, tamas am--in the modus ofmdar" ey, wdﬁhrcan--la ealj;%ﬁm‘

Translation

D > B P b v = BB s bep Ao

Charity made in an mnpes unpurlfiéd place, at an un-
purified time, to unsultable persons; without any anm attenttion,
and without respectet --this is sald to be in the mode of darkness,

‘contrlbutionn for indulgence in intoxlcation and gambling
are not snzmr encouraged here., That sort of contrlbutlbnvla in
the mode of ignorance, This kind of charity is not beneficlal,
but, rather, sinful persons arc encouraged, Similarly, if a person
makes charity to a suitable person without any respect, and
without any rme attention, that sort of charity ias slso sald

to be in the modes of darkness,

Text No. 23
aum tat sad iti nirdeso
brahmanas trividhah smrtah
brahmanas tena vedas ca

yajnas ca vihitash pura
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English Synonyms

fun--indication of the Supreme, Fat--that, gag--eternal,
jL_:-ehab, !&gde‘gx-indicatian, gggggggggy-of the Supreme, Frio

!égegf-hhree kinds, gggtah--conslder, gggggg¥§%-~the_gg__ggnf
Tena--therefore, Ved 5rthe Vedic llterature, ¢a--also, !gdggi
sacrifice, ¢a--also, ¥ Vihitah--sacrifice, Pura--formerly.

Translation

W D a® o W B = $P 4D « B

From the beginning of the Creation, the three words "Om
Tat Sat” were used to twmiw indicate the Supreme Absolute Truth.
Therefore, these three symbolic zasp representations were used by
brahmins when & chanting the km hymns ofthe Vedas, for sacrificing,
and for satisfaction of the Supreme,

Purport

Now it has » been explained that penance, sacrifice and
charity and eating,~-everything is divided into three cate-
goriess the mode of goodness, the mode of passion and the mode of
ignorance, But whether first class, second class or third cless--
all of them are condlelongd, contaminated by the material modes
of Nature. When they are almed at the SBupreme-«Om Tat Sat, or
the Supreme Personality of Oodnead, the Eternal-<-such performances
of charity and sacrifice are meancvror spiritual elevation. In
the scriptusal injunctions such'an objective is indicated., These
g three words Om Tat Sat particular indicate the Abadilute Truth,
the Bupreme Personality of Godhead, In the Vedic hymns, this word
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On is always found. And anyene who acts w1ithout the regulation

of the scripture will not be aimed at the Absolute Truth. He
will get some temporary result, but £ not the ultimate end of
life. Therefore, the conclmeion is that the performance of
charities, sacrifice and penance must be done in the node of
goodness . Performed in the modes of passion or ignorance, they
ere certalnly inferior in gquallity. The three words, Om Tat

Sat, is especlally indicated for uttering the holy name of the
Supreme Lord just like Om Tad ¥mdm Visrioh. Whenercr any Vedle
hymn or the holy name of the Supreme Lord 1s uttered, this Om (Tad?)
is added there. That is the indication of the Vedic liternture.
These three words are taken from Vedlc iikexrmkmye hyrns just like
On Ity Aksra, This is the indication of the first goal. Then
Tetvamasi, this is the second goal. Satevasemys (which is sgreo-
eble)+-this is the third goal. Combined together it becomes Om
Tat Sat. Formerly in Brahma, the first creat2d living heinx
entity performed sacrifices he indicated by these three calls

the Supreme Personality of Godhead. Therefore always the same
principle by disciplic succession thishymn has great mmgx sig-
nificance. Bhagavad Gita it im recommended therefore any work
done should be done for On Tat Sat or for the Supreme Personallty
of Godhead, Performance of penance, charity, sacrifice with these
three words means doing everythlng ‘in Krishna Consclousness. Krishna
Consciousness is mméwntt sclentific execution of transcendental
activitics for being transferred 8 back to home, back to CGodhaad.
There is no less of energy by acting in such transcendentsl posi-

tion,
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Text No. 2}
tasmad aum ity udahrtya
3 ya,jnadanatapahkrlyah
pravartante vidhanoktah

satatam brahmavadinam

Engliah Synonyms .4,

¢asmaf--cnerefore, @--beginning ftx--thus, K fdahrtya--
indicating, ‘ia,jﬁaﬁ--—sucriflce, ¢ana--charity. }‘a.pa—-penance,
%riyah--performances , Pravartante--beging, Yidhin*ttah--ac-
cording to scriptural regulation éaca.tam--a:tn always ﬁrahma-
wwm ’

vadinam--bef—aﬁbr&mcemlennugmitmft).

Translatich

Tt o P W P BO = > WD

Thus the transcnedentalists undertake sacrifices,; chari-
ties and penances, beginning always with Om--for attaining the

Supreme,

Purpart

Om tat vishnoh paramam padam, That the lotus feet of Vishnu

are the supreme devotional platform. Performance of everything
on account of the Supreme Personality of Godhead is the perfection

of all activity. .
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Text No. 25
tad ity anabhlsamihaya
sak phalan yajnatapahkriyah
danakriyas ce vividhah
kriyante moksakanksibhih

. n__
t5£}~thae, : g-~bhus, éggéxgg%gggng—wlthonb any frultive

result, éhnlnm~~rosulb of sacrifice; !gg hna sacrifice, Zaga -
penance, ég;xggf-acbivlties, Qgggg-charity: ﬁsélgaf-nﬂbivlties,

¢a--also, Yividheh--vorielties, Helyahte--done, domi;’%‘nng;_pxxg.:ﬂ

those who actually desire liberation,

Trans lation

D anan on W @O o vy <> b

One should perform sacrifice, penance and cherity with
the word TAT. The purpose of such transcendental activibies %

is to get free from the material entanglement,

Purport

To be slevated in spiritual mimkfeem position, therefore
one should not nmake such performance for any materizl galn., This
should be performed for ultimate gain of beinzg trznsferred to the

spiritual kingdom back to Om, back to Godhead,
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Texts No. 26 & 27
sadbhave sadhubave ca sad ity etat prayujyate .
prasaste karmanl tatha sacchabdah partha yajyate kyf
yajne tapasi dane ca sthitlh sad it em co 'ecyate /
karma cal va tadarthiyam sad ity eva bhidhlyate

G
English Synonyms | 41

..... 3o~
M—Q-"%
¥¢ gadbhAve--in the nature of the Bupremc dhupliave--1 m:;}
»”'g g%? p ’ éaAwnga n th
nature of devotion, taa-alco, -&Sﬁpreme,1ttat--chla,
ate-lused, Pradasto~-mennxetd bon4f1d§5 gggggqg--actlvltloa,
Tathd--also, § g%?gbdah»-sound, #ar§g5~—£as.hhs gon of Pritn
i b
‘!gdxgggyzuaedjkr_ﬁ_,iry {gﬂge-»uacrlfice, ) 4 1 apasl--in penancn
Panc+-xhatk charity, X ga-salso, !thlblh--sibuaeed, §25-~the
and’,
Supreme, fti<-thus, EX go--thus, %gxahe--pronounced Karma--vork,
gak--also, 4va--certainly, ~-~that, frthlyam--many, Sad--
Supreme, !Eifﬁﬁhﬂﬂ’ g!a~-certa1n1y, 5bh1dquabe-~practlce.

Transdation

The Absolute Truth is the objective of devotional sacrifice,
indicated by the word "Sat." And these works of sacrifice, of
penance and of charity, truc te the absolute nature, are meant
to please the Supreme Person, O son of Pritha.

Purport

WD ED s ot n " ob

The words "prasate karmanl," or prescribed duties, means
there are many activities prescribed in the Vedic literaturc

tvhich are called purificatory processes beginning from the
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pregnancy of the child up to the end of one's life., Buch px
purificatory processes are adopted for ultimate liberation of
the living entity. Therefore, in all such anctivitics it is
recommended that one should add thls word--Om Tat Sat. The

vords "sadbhave and sadhubhave are especlally mesnt for tran-

scendental distuation. ,One who is acting in Krishna Consclous-
ness--that is called sattva and one vho is fully consclous of
the activities in Krishna Consclousness this is called gvarupa.
In the Srimad Bhigwatam it is said that transcendental subject
natter becomes clear in the assoclation of the deveotees. The
very vwords wsed as gatam prasamgat. Wilth assoclation...without
good association no transcendental knowledge ¢an be achleved.
Therefore such activities are bonified. S8imilarly when ini-
tinting a person or offering the sacred thread...in utterins such
auspiclous mekifttes activities as this Om Tab Sat word, Om is
used, Similarly in all kinds of performance of yoga, the Supreme
object, this Om Tat Sat, the word tadarthiyam mecans offering

anything indicating to the Supreme service even for preparing
foodstuff or serving temple or any other purpose work broadcasting
the glories of the Lord. This word "Om Tat Sat" is e8pec1ally used
other ways to make perfectlion of any activities, This Supreme

Om Tat Sat makes everything complete.

~
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Text No. 28
asraddhaya hutam dattam
tapas taptam krtam ca yat
asad ity ucyate partha

na ca tat pretya no iha

D G G T D GO RO B ~O Fo o N wn e e >

éégggg%gigé—wlthouc-eny-falth, Hitam--performed, Pattam--
glven, 2§g5§f~penance, tggbam«—executed, Krtam---performed, Ca--
also, !at~-that which, Al§é~~fa119, !tﬁ—»thus, gcxabe-fgahas-ixﬁ
- o . A A
5%°h3‘7?°" of Parkhn Pridha, Ha--never, fa--also, Tat--that,
nor
Pretya~-after death, No--neither, gha--in this life.
Translation

Anything done as a r sacrifice, n B ns charity, or ns
pep penance, B without falth in the Supreme, $8 not permanent,.
0 son of Pritha, such thinis are useless both in this Life and in

the next,

Anything done without transcendental objective--vhether Lt
be sacriflice, charity or penance, 1is uscless. Therefore, in thils
verse, it is declared that such activities are abominable. Every-
thing should be done for the Suprerie,in Krishna Consclousness.
Without such faith, and without the proper guldance, thtmxfutth

there can never be any fruit. In all the Vedlc scriptures, this
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Text No. 28
asraddhaya hutam dattam
tapas taptam krtam ca yat
asad ity ucyate partha

na ca tat pretya no iha

English Synonyms

B e e T

Asraddhaya--without any faith, Hutam--performed, Dattam--

given, Tapas--penance, Taptam--executed, Krtam---performed, Ca--
also, Yat--that which, Asad--falls, Ity--thus, Ucyate--said,
Prtha--son of Baxtka Pritha, Na--never, Ca--also, Tat--that,

Pretya--after death, No--neither, Iha--in this 1life.

Translation

28. -But sacrifices, austerities and charities performed without
faith in the Supreme are nonpermanent, O son of Pritha,
regardless of whatever rites are performed. They are called

asat, and are useless both in this 1life and the next.

Purport
Tl
Anything done withoutﬂtranscendental objective-1&hether it
/

be sacrifice, charity or penancgﬁ is useless. Therefore, in this
verse, it is declared that such activities are abominable. Every-
thing should be done for the Supreme/in Krishna/pénsciousness.
Without such faith, and without the proper guidance, kxhkgxfatkk
there can never be any fruit. In all the Vedic scriptures, ﬂﬂ}&«
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faith in the Supreme is advised. In the pursuit of all Vedic
“ﬂ' L. M‘He(l—1$‘}1h1-lm-’ t

instructions, the ultimate goal isﬂte—aﬁée:stand Krishna. No
A

one can obtain success without following this principle. There-

¢ ouna e
fore, the best bh&ag—is to work from the very beginning in

Krishna/ZGnsciousnes%, under the guldance of a bona fide spiri-
tual master. That is the way to make everything successful.

Szzpin the conditional statespeople are attracted to worship fhe-e #

demigods, whq ghosts, or VW# aksa like Kuvera. The mode of good-
ness is better khex then the modes of passion and ignorance, but
one who takes directly to Krishna/dgnsciousness is transcendental
to all hyeqe\three modes of materiai/Néture. Although there is

a process of gradual elevation, if somebedg) X by the association
of pure devotees, takes directly to Krisgka onsciousness, that

is the best way. And that is recommended in this chapter. To

oL Anuaj ‘st
achieve success in this way, the—first-thi s—to find the
1 R€CCrve '*’f(t.l\'

proper =pikimax spiritual mastea, and €§_be—$£aineg under his

U, &»R. .o
directionA Ln‘nader—bo achieve x faith in the Supreme. When that

faith bnaenes mature$ in course of time, it is called love of

love
God. ThieAis the ultimate goal of the living entities. One

should, therefore, take to Krishna/ﬂbnsciousness directly. Thae

~11 @SSD
is the aebjesctive of kke this Seventeenth Chapter.
A

~Thus end the Bhaktivedanta Purports to the Seventeenth Chapter

of SrTmad Bhagavad )z‘,ita, the Divisions of Falth.

%






